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מוֹֹ, ׁ הוֹֹדוּּ לַַה' קִִרְְאוּּ בִִשְׁ�

ים עֲֲלִִילֹתָָֹיו. יוּּע בָָעַַּ�מִּ ֽ  הוֹֹ�דִֽ

רוּּ לוֹֹ, ּ יוּּר לוֹֹ, זַַמְּ� ׁ�  שִֽׁ�

אֹֹתָָיו. ְלְְ כָָל נִִפְ יחוּּ בְּ�ּ ׂ שִֽׂ��

וֹֹ, ׁשְׁדְ ם קָָ ׁ שֵּׁ�בְּ� לוּּ  הְַַלְ הְִִתְ

בֵלֵ מַַׂח  יִִשְׂ�

י ה'. ׁ שְֵׁ� בְַַמְקְ

עְֻֻוְזּּוֹֹ, וּּׁשְׁרְּ� ה'    דִּ

מִִּ�תָּיד. וּּׁשׁ פָָנָָיו   �קְּּ�בַּּ

ה, ר עָָשָׂ�ׂ ׁ אְֹלְְֹתָָיו אֲֲשֶׁ�  וּּרְ נִִפְ זִִכְ

יוּּה. ֽ�פִֽ טֵֵי  ּ �פְְּשְ מֹֹפְְתָָיו וּּמִִ

דְּּבְוֹֹ, לֵאֵ עַַ רָָׂ ֽרַַע יִִשְׂ� �זֶֽ

חִִירָָיו. י יַַעֲֲקֹֹב בְּ�ּ ֵנֵּ�בְּ

Praise Hashem, call out His name

Make His actions known among the nations

 Sing to Him, make music to Him

 Talk about all His wonders

 Take pride in His holy Name

Happy will be the heart

of those who seek Hashem

Search out Hashem and His strength

 Seek His Presence always

 Remember the wonders that He performed

 His miracles and the laws of His mouth

The children of Yisroel, His servant

The children of Yakov, His chosen ones

הודו לה'
קראו בשמו



ינוּ, הוּּא ה' אֱֱלֵֹקֵ

טָָּ�פָּׁיו.    ץ מִִשְׁ� ֶרֶ ֽ כָָּ�בְּל הָָ�אָֽ  

רִִּ�בְּיתוֹֹ, עְלְוֹֹלָָם  וּּרְ  זִִכְ

הּ�וָּ בָָּ�דָּר צִִ

לֶֶֽ�אְֶֽלְף דּּוֹֹר.  

רְָָבְהָָם תֶאֶ אַַ רַַּ�כָּת  ר  ׁ אֲֲשֶׁ�

חְָָק. יְִִלְצְ וּּבׁעָָתוֹֹ    וּּשְׁ�

חְֹֹלְק יְַַלְעֲֲקֹֹב  הָָֽ�דֶֽ   עֲֲּ�יַּמִִי וַַ

רִִּ�בְּית עוֹֹלָָם. לֵאֵ  רָָׂ יְִִלְשְׂ�  

עַַֽן, �נָּֽ�כְּ ץ  ֶרֶ ֽ ן �אֶֽ ּ�תֵֶּאֶ ךָָ  אמֹֹר, ְלְ  ֵלֵ

כְֶֶתְם. בֶֶֽ�חֶֽל נַַחֲֲלַַ 

ר, ּ�פְָּ  י מִִסְ ֵתְֵמְ ם  ֶכְֶתְ יוֹֹ ְהְּ�בִּ  

הּּּ�בָּ. גָָרִִים  עְַַמְּ�כִּט ְוְ   

לֶאֶ גּּוֹֹי, וּּכ מִִגּּוֹֹי  הַַ�לְּּ ְתְּ�יִּ וַַ

רֵחֵ לֶאֶ עַַם אַַ לְָָמְּ�מַּכָָה    וּּמִִ

קָָׁם,  עָָשְׁ� אְִִלְיׁשׁ ְלְ ֽ��נִּֽיחַַ  לֹאֹ הִִ

לְָָמְכִִים. ם  יֶהֶ וֹֹכַַח עֲֲֵלֵ וַַֽ�יּֽ

יחָָי, ׁ שְִׁמְּ�בִּ�  וּּע  �גְּּ�תִּּ  אַַל 

וּּעֽ�רֵּֽ�תָּ.    בִִיאַַי אַַל  וּּבְִִנְ

He is Hashem our G-d

 The entire earth is ruled by His laws

Remember His bris forever

The word He commanded

 for a thousand generations

 Which He promised Avraham

 And His swear to Yitzchok

 He established it for Yaakov as a chok

 For Yisroel as an everlasting bris

Saying, 'To you, I shall give the land of Canaan

 The portion of your inheritance

 When you were few in number

 Hardly living there

 And they wandered from nation to nation

 From one kingdom to another people

 He did not allow any man to rob them

 And He rebuked kings for their sake

 Do not touch my anointed ones

And do not do bad to my neviim



ץ, ֶרֶ ֽ לּ�כָּ הָָ�אָֽ יוּּר לַַה'  ׁ שִׁ�

וּּׁשְׁיְעָָתוֹֹ.  לֶאֶ יוֹֹם  רוּּ מִִיּּוֹֹם  ׂ� שְּּׂ�בַּ�  

בּ�כְּוֹֹדוֹֹ, תֶאֶ  וּּרּ�פְּ בַַגּּוֹֹיִִם    סַַ

אֹֹתָָיו. ְלְְ ים נִִפְ כָָּ�בְּל הָָעַַּ�מִּ

אֹֹד, ל ְמְ הְֻֻמְּ�לָּ י גָָדוֹֹל ה' וּּ ּ�כִּ

לּ�כָּ אֱֱלֹקִִֹים. נְוְוֹֹרָָא וּּהא עַַל 

ים אֱֱלִִילִִים. י הָָעַַּ�מִּ לּ�כָּ אֱֱלֵֹקֵ י  ּ�כִּ

ה. יִִם עָָשָׂ�ׂ ֽ �מַֽׁ   וַַה' שָׁ�

פְָָלְנָָיו, הְָָוְדָָר   הוֹֹד 

קְֹמְּ�בִֹּמוֹֹ.  וְָָדְה  חְֶֶוְ עֹֹז 

ים, חוֹֹת עַַּ�מִּ ּ�פְּ  ׁ  הָָוּּב לַַה' מִִשְׁ�

בּ�כָּוֹֹד וָָעֹֹז.  הָָוּּב לַַה' 

מוֹֹ, ׁ בּ�כְּוֹֹד שְׁ�  הָָוּּב לַַה' 

פְָָלְנָָיו, אוּּ  חְָָנְה וּּ�בֹֽֽ וּּאׂ מִִ  שְׂ�

חֲֲּ�תַּוּּו לַַה'  ׁ הִִשְׁ�

. ׁשֶׁדֶ  רְַַדְת �קֹֽֽ הַַ בְּ�ּ

ץ, ֶרֶ ֽ לּ�כָּ הָָ�אָֽ פָָּ�לְּנָָיו  ילוּּ מִִ ֽ�חִֽ  

ל ֵבֵּ�תֵּ כּּּ�תִּוֹֹן    אַַף 

מּּּ�תִּוֹֹט. ל  ּ�בַּ

 Sing to Hashem everyone on earth

 Announce His yeshuos from day to day

 Tell His glory among the nations

 His wonders among all the peoples

 Great is Hashem and very praised

 And He is awesome above all powers

For all the gods of the people are worthless

 But Hashem made the heavens

 Glory and majesty are before Him

Strength and delight are in His place

 Give to Hashem, nations of people

Give to Hashem glory and might 

 Give to Hashem the honor worthy of His Name

 Bring an offering and come before Him

Bow down before Hashem

 in the splendor of His holy place

Tremble before Him everyone on earth

For Hashem firmly established the world

so that it cannot topple



ץ, ֶרֶ ֽ ל הָָ�אָֽ תֵָָגֵ יִִם ְוְ ֽ �מַֽ ָ � חוּ הַַשָּׁ� ְמְְ יִִשְׂ�

. רְמְוּ בַַגּוֹיִִם, ה' מָָלְָָךְ יְֹוְֹא  

לוֹאוֹ, ם וְּמְ עְַַרְם הַַ�יָָּ  יִִ

רֶ בּוֹ.  כְָָוְל אֲֲשֶׁ� ה  ֶדֶ ָ  יַַעֲֲלֹץֹ הַַשָּׂ��

עַַֽ��יָּֽר, י הַַ נְ�נְּוּ עֲֲֵצֵ רְַַיְ אָָז 

י ה', ֵנְֵ פְ  מִִ�לִִּ

ץ. ֶרֶ ֽ תֶאֶ הָָ�אָֽ פּוֹט  ְ י בָָא לִִשְׁ�  �כִִּ

י טוֹב,  הוֹדוּ לַַה' �כִִּ

דּוֹ. עְלְוֹלָָם חְַַסְ י  �כִִּ

נוּ, ֽ �עְֵֽ  י יִִשְׁ� נוּ אֱֱלֵֹקֵ ֽ י�עֵֽ ִ רְמְוּ הוֹשִׁ� אְִִוְ

נֽ�לֵֽוּ מִִן הַַגּוֹיִִם,  י הַַ�צִִּ נֽ�צְֵֽ�בְּוּ ְוְ   קְַַוְ

ךָָ, ֽ � שְֶֽׁדְ� ם קָָ ֵ שְֵׁלְ� הְֹלְֹדוֹת   

ךָָ. ֽ�תֶֽ  הְִִתְ�לָָּ  חַַֽ��בֵּֽ �בִִּ   ַ �תְַּ  הְִִלְשְׁ�

לֵאֵ רְָָ י יִִשְׂ� רוְּךְ ה' אֱֱלֵֹקֵ �בָָּ

עְַַוְד הָָעוֹלָָם,  מִִן הָָעוֹלָָם 

ן, רְמְוּ כָָל הָָעָָם, אֵָָמֵ ֹא וַַ�יֹּ

לֵ�לֵּ לַַה'. הְַַוְ

ינוּ, מְמְוּ ה' אֱֱלֵֹקֵ  רוֹ

לְָָגְיו, חֲֲווּ לַַהֲֲדוֹם רַַ ַ �תְַּ  הְִִוְשְׁ�  

קָָדוֹשׁ הוּא.

 The heavens will be happy and the earth will rejoice

And they will say among the nations Hashem has ruled

 The entire sea will roar

The field and and everything in it will rejoice

 Then the trees of the forest will sing with joy

 Before Hashem

 For He will have arrived to judge the earth

 Give thanks to Hashem for He is good

 For His kindness is everlasting

 And say: save us, Hashem of our salvation

 And gather us and rescue us from among the nations

 To give thanks to Your Holy name

To take pride in praising You

 Blessed is Hashem, the G-d of Yisroel

 For all eternity

 And let all the people say Amein

 And praise to Hashem

 Raise up Hashem our G-d

 and bow down at His footstool

Holy is He



ינוּ מְמְוּ ה' אֱֱלֵֹקֵ  רוֹ

שׁוֹ, הְַַלְר קְָָדְ חֲֲווּ  �תְַַּ  הְִִוְשְׁ�  

ינוּ. י קָָדוֹשׁ ה' אֱֱלֵֹקֵ  �כִִּ

ר עָָוֹֹן, ֵ�פֵּ כְַַיְ הוּא רַַחוּם,  ְוְ

חְִִית,  לְֹוְאֹ יַַשְׁ�

יב אַַפּוֹ, ִ הְָָלְשִׁ� ה  �בְָָּ הְִִוְרְ  

ל חֲֲמָָתוֹ. לְֹוְאֹ יָָעִִיר �כָָּ

י, �נִִּ ֽ ��מֶּֽ יךָָ מִִ ֽ לְָָכְא רַַחֲֲ�מֶֽ ה ה', לֹאֹ תִִ אַַ�תָָּ

רוּנִִי. מִִיד יְִִ�צְּ ךָָ �תָָּ ךָָ וַַאֲֲמְִִ�תְּ ְ�דְְּסְ  חַַ

יךָָ, ֽ יךָָ ה' וַַחֲֲסָָ�דֶֽ ֽ כְֹזְֹר רַַחֲֲ�מֶֽ

ה. �מָּֽ�הֵָֽ  עֵמֵוֹלָָם  י   �כִִּ

אלֹקִִֹים, נְ�תְּוּ עֹֹז ֵלֵ

אֲֲוָָתוֹ, לֵאֵ �גַַּ רְָָ עַַל יִִשְׂ�

חְָָ�קִִים.   שְּׁ� עֻֻזּוֹ �בַַּ

יךָָ, ֽ � שֶֽׁ� �דְָּקְָ  נוֹרָָא אֱֱלֹקִִֹים מִִ�מִִּ

לֵאֵ, רְָָ לֵקֵ יִִשְׂ�

תְַַוְעֲֲצֻֻמוֹת לָָעָָם, ן עֹֹז  הוּא נוֵֹתֵ

רוְּךְ אֱֱלֹקִִֹים. �בָָּ

יעַַ. ֽ�פִֽ קְָָנְמוֹת הוֹ ל  קְָָנְמוֹת ה', ֵקֵ ל  ֵקֵ

רֶֶֽ�אָֽץ,  טֵפֵ הָָ ֹ אֵ שֹׁ� שֵׂ� הִִ�נָָּ

Raise up Hashem our G-d

And bow down at the mountain of His kedusha

For Holy is Hashem our G-d

Nevertheless, He, the merciful One, will forgive sin

 And will not destroy

Frequently, He holds back His anger 

 And will not arouse all His rage

 You Hashem, do not withhold your mercy from me

 May Your kindness and Your truth always protect me

Remember Your rachamim Hashem and Your kindnesses,

 for they are eternal

 Give strength to Hashem

Upon Yisroel is His pride

His strength is in the skies

 Hashem, You are awesome from Your Mikdash

G-d of Yisroel

 It is He who grants might and power to the people

Blessed is G-d

G-d of revenge Hashem, G-d of revenge appear

Arise, Judge of the earth



אִִֵ�גֵּים. מְ�גְּוּל עַַל  בֵ   הָָשֵׁ�

שׁוּעָָה, לַַה' הְַַיְ

לָָֽ��סֶּֽה.  ךָָ  ֽ כְָָ�תֶֽ ךָָ בִִרְ ְ�מְּ עַַל עַַ

נוּ, ֽ ��מָּֽ בְָָצְקוֹת עִִ ה' 

לָָה. ֽ י יַַעֲֲקֹֹב �סֶֽ ב לָָנוּ אֱֱלֵֹקֵ �גְָָּ מִִשְׂ�

בְָָצְקוֹת, ה' 

. ְךְ חַַ �בָָּ ֽ ֹ�טֵֽ י אָָדָָם �בֹּ ֵרְֵ  אַַשְׁ�

יעָָה, ֽ�   ה' הוֹשִֽׁ�

נֽ�אְֵֽרְוּ.   יוֹם קָָ נֽ�נֵֽוּ ְבְ לֶֶֽ��מְֶּֽךְ יַַעֲֲ   הַַ

ךָָ, ֽ ��מֶּֽ תֶאֶ עַַ יעָָה  ֽ�  הוֹשִֽׁ�

ךָָ, ֽ תֶאֶ נַַחֲֲלָָ�תֶֽ ְךְֵרֵ  וּבָָ

ם עַַד הָָעוֹלָָם. ֵאְֵ�  נְַַוְשְּׂ� ם  ֵעְֵרְ וּ

תָָה לַַה', נוּ חְִִ�כְּ ֽ � שְֵֽׁ� נַַפְ

נֽ��נֵּֽוּ הוּא. נֽ�רְֵֽזְוּ וּמָָגִִ   עֶֶ

נֽ��בֵּֽוּ,  מְַַח לִִ י בוֹ יִִשְׂ�  �כִִּ

נְחְוּ.  ֽ שׁוֹ בָָ�טָֽ ם קְָָדְ ֵ שְֵׁבְ� י  �כִִּ

ינוּ, ֽ ךָָ ה' עָָ�לֵֽ ְ�דְְּסְ הְִִיְי חַַ

. נְלְֽ�חַֽוּ לְָָךְ   רֶ יִִ  אֲֲשֶׁ� �כַַּ

 Repay the baalei gaavah with their proper repayment

To Hashem is Yeshuos 

Upon Your people is Your blessing forever

Hashem, Master of the armies (of Malachim) is with us

A stronghold for us is the G-d of Yaakov. Forever 

Hashem, Master of the armies (of Malachim) 

Praiseworthy is the man who trusts in You

Hashem save

 May the King answer us on the day we call

Save Your nation,

and bless Your nachala

 Take care of them and raise them up forever

 Our soul longed for Hashem

 He is our Help and our Shield

 For in Him our hearts will rejoice

For in the name of the Holy One we trusted 

May Your kindness Hashem be upon us 

 Just as we have waited for You



ךָָ, ֽ ��דְֶּֽסְ נֽ�אְֵֽרְוּ ה' חַַ   הַַ

נוּ. ֽ ן �לָֽ ֶ�תֶּ עְֲֲךָָ �תִִּ  יְֶֶוְשְׁ�  

נֽ��לָּֽוּ,  תָָה  ֽ�רְָֽזְ  קוּמָָה עֶֶ

ךָָ. ֽ ��דְֶּֽסְ עַַן חַַ ֽ �מְַֽלְ נֽ�דְֵֽוּ    וּפְ

יךָָ, אָָנֹֹכִִי ה' אֱֱלֶֹקֶ

יִִם, ֽ �רְָֽ ץ מִִצְ ֶרֶ ֽ �אֵֶֽמֵ ךָָ  עְַַלְ ַ הַַ�מַּ

הֽ�אְֵֽלְוּ.   יךָָ וַַאֲֲמַַ ֽ��פִּֽ  חְֶֶרְב  הַַ

כָָה לּוֹ, ֽ��כָּֽ  ֶ י הָָעָָם שֶׁ� ֵרְֵ  אַַשְׁ�

ה' אֱֱלֹקָָֹיו. ֶ י הָָעָָם שֶׁ� ֵרְֵ   אַַשְׁ�

י, �תְִּחְִ  ֽ ךָָ בָָ�טַֽ ְ�דְְּסְ חְַַ�בְּ וַַאֲֲנִִי 

ךָָ, ֽ ישׁוּעָָ�תֶֽ י �בִִּ ל לִִ�בִִּ יֵָָגֵ

י גָָמַַל עָָלָָי. ירָָה לַַה', �כִִּ ֽ�  אָָשִֽׁ�

Show us, Hashem, Your kindness

and grant us Your Yeshuos

Arise! Assist us

And redeem us for the sake of Your Kindness

I am Hashem, Your G–d

 Who raised you from the land of Mitzrayim

 Open your mouth wide and I will fill it

Praiseworthy is the people that such is their lot

 Praiseworthy is the people that Hashem is their G-d

 In Your kindness I trust

 My heart will rejoice in Your salvation

I will sing to Hashem for He has acted kindly with me



אָָׁמַַר  וּּרּ�בְָּךְ שֶׁ�

הְָָוְיָָה הָָעוֹֹלָָם,

וּּרּ�בְָּךְ הוּּא,  

ית, ׁ שִׁאֵרְֵבְ�  הׂ  וּּרּ�בְָּךְ עֹֹשֶׂ�

ה, עְוְוֹֹשֶׂ�ׂ רֵמֵ  וּּרּ�בְָּךְ אוֹֹ

ם, קְַַמְּ�יֵּ ר וּּ וּּרּ�בְָּךְ גּּוֵֹֹזֵ

ץ, ֶרֶ ֽ ם עַַל הָָ�אָֽ רְַַמְֵחֵ וּּרּ�בְָּךְ 

ם רְַַמְֵחֵ וּּרּ�בְָּךְ   

רִִּ�בְּיּּוֹֹת, עַַל הַַ

כָָׂר טוֹֹב ם שָׂ� ּ�לֵּׁ  שְַׁמְ� וּּרּ�בְָּךְ 

אֵָָרֵיו, לִִי

וּּרּ�בְָּךְ חַַי לָָעַַד

צַַֽ�נֶֽח, ם לָָ קְַַוְּ�יָּ

יל, וּּרּ�בְָּךְ פּּוֹֹדֶֶה וּּמַַּ�צִּ

מוֹֹ. ׁ וּּרּ�בְָּךְ שְׁ�

Blessed is He Who spoke

 and the world came into being

Blessed is He

 Blessed is He Who maintains creation

 Blessed is He Who speaks and Who does

 Blessed is He Who decrees and Who fulfills

 Blessed is He Who has rachmanus on the earth

Blessed is He Who has rachmanus

 on the creatures

Blessed is He Who rewards

those who fear Him

Blessed is He Who lives forever

 and Who exists eternally

Blessed is He Who redeems and rescues

Blessed is His name

ברוך שאמר



ה ה' וּּרּ�בְָּךְ אַַּ�תָּ

ְךְֶלֶ הָָעוֹֹלָָם,  ֽ ינוּ �מֶֽ אֱֱלֵֹקֵ

לֵקֵ הָָאָָב הָָרַַחֲֲמָָן, הָָ

ה עַַמּּוֹֹ, ֶפֶּ�בְּ ל  הְֻֻמְּ�לָּ  הַַ

וֹֹן ׁשְׁלְּ�בִּ  פְֹמְֹאָָר  ח וּּ ּ�בָּׁ  שְֻׁמְ�

חֲֲסִִידָָיו וַַעֲֲבָָדָָיו,

ךָָ. ּ�דְֶּבְ י דָָוִִד עַַ יֵרֵ ׁ שְִׁבְ� וּּ

ינוּ ךָָ ה' אֱֱלֵֹקֵ ְלְּ�לֶּ הַַ ְנְ

מְִִזְירוֹֹת, בָָחוֹֹת וּּבִִ ׁ שְׁ�  ּ�בִּ

ךָָ פְָָנְאְֶֶרְ חֲֲּ�בֵּׁךָָ וּּ   שְַׁנְ� ךָָ וּּ ְלְּ�דֶּ גְַַנְ  וּּ

ךָָ, ְמְׁ  יר שִׁ� ּ�כְִּזְ נְַַוְ

ינוּ, וּּנ אֱֱלֵֹקֵ ֽ ��כְֵּֽלְ ךָָ מַַ לְִִמְיְכְ נְַַוְ

י הָָעוֹֹלָָמִִים, יָָחִִיד, ֵחֵ

פְֹמְֹאָָר ח וּּ ּ�בָּׁ  שְֻׁמְ� ְךְֶלֶ   ֽ �מֶֽ

דוֹֹל. מוֹֹ הַַּ�גָּ ׁ י עַַד שְׁ� עֲֲֵדֵ

ה ה', וּּרּ�בְָּךְ אַַּ�תָּ

חוֹֹת ּ�בָּׁ  שְּׁ�תִּּ�בַּ�  ל  הְֻֻמְּ�לָּ ְךְֶלֶ   ֽ �מֶֽ

 Blessed are You Hashem

Our G-d, King of the universe

The Almighty, the merciful Father

Who is praised by the mouth of His people

Praised and glorified by the tongue

of His chassidim and His servants

And through the songs of Dovid Your servant

We will praise You Hashem, our G-d

With praises and songs 

We will exalt, praise and glorify You

and we will mention Your name

 And anoint You as our king, our  G-d

Unique One, Who gives life to all the worlds

King, praised and glorified

  forever is His great Name

Blessed are You Hashem

 The King Who is praised with praises



תְלְוֹֹדָָה, מְזְוֹֹר  מִִ

ץ. ֶרֶ ֽ לּ�כָּ הָָ�אָֽ יוּּע לַַה'  ֽ�רִֽ הָָ

חְָָמְׂה,  שִּׂ�בְּ� תֶאֶ ה'  דוּּ  עְִִבְ

נְָָרְּ�בִּנָָה.  פְָָלְנָָיו  אוּּ  ��בֹּֽֽ

י ה' הוּּא אֱֱלֹקִִֹים, וּּע ּ�כִּ �דְּּ

וּּנְחְ,  לְוְוֹֹ אֲֲ�נַֽ וּּנׂ�,    הוּּא עָָשָֽׂ�

עְִִרְיתוֹֹ. צְֹוְֹאן מַַ  עַַמּּוֹֹ 

תּ�בְּוֹֹדָָה, עָָרָָיו  ׁ וּּאֽ��בֹּֽ שְׁ� 

הּ�לָּ, הְִִתְּ�בִּ  רֵֹצֵֹתָָיו  חֲֲ

מוֹֹ. ׁ וּּכְ שְׁ� רְ הֽֽוֹֹדוּּ לוֹֹ ּ�בָּ

י טוֹֹב ה', ּ�כִּ

דְּּסְוֹֹ, עְלְוֹֹלָָם חַַ

רּ�דֹּ וָָדֹֹר עְַַוְד   

אֱֱוּּמנָָתוֹֹ.

A song of thanksgiving

Call out to Hashem all the earth

Serve Hashem with happiness

Come before Him with joyous song

Know that Hashem, He is G-d

 He made us, and we are His

His people and the sheep of His pasture

Enter His gates with thanks

His courtyards with praise

Give thanks to Him, bless His name

For Hashem is good

His kindness is forever

And from generation to generation

 is His faithfulness

מזמור
יהי כבודלתודה



עְלְוֹֹלָָם, בְוֹֹד ה'  הְִִיְי כְ

יו.  מַַעֲֲשָׂ�ׂ מַַׂח ה' בְּ�ּ  יִִשְׂ�

, בְֹמְֹרְָָךְ ם ה'  ׁ הְִִיְי שֵׁ�

עְַַוְד עוֹֹלָָם. ה  עֵַַמֵּ�תָּ

בְמְוֹֹאוֹֹ, מֶֶׁ�ׁשׁ עַַד    רְַַזְּ�מִּח שֶֽׁ�    מִִ

ם ה'. ׁ ל שֵׁ� הְֻֻמְּ�לָּ

ל גּּוֹֹיִִם ה', רָָם עַַל ּ�כָּ

בּ�כְּוֹֹדוֹֹ. יִִם  ֽ �מַֽׁ�   עַַל הַַשָּׁ�

עְלְוֹֹלָָם, ךָָ  ְמְׁ  ה' שִׁ�

ךָָ ְרְְכְ ה' זִִ

דְֹלְֹר וָָדֹֹר.

אְוֹֹ, סְ כִִֵהֵין ּ�כִּ יִִם  ֽ �מַֽׁ�   שָּּׁ�בַּ�  ה' 

לָָׁ�ה.   ּ�כֹּּ�בַּל מָָשָֽׁ�  וּּכְלְתוֹֹ  וּּמַַ

May the honor of Hashem last forever

Let Hashem be happy in His creations

 Let the name of Hashem be blessed

From now until forever

From the rising of the sun to its setting

Praised is the name of Hashem

 High above all nations is Hashem

Above the heavens is His glory

Hashem, Your name is forever

Hashem, Your rememberance

is from generation to generation

Hashem has established His throne in heaven

 And His kingdom rules over all

יהי כבוד



יִִם ֽ �מַֽׁ�   חוּּ הַַשָּׁ� ְמְׂ יִִשְׂ�

ץ, ֶרֶ ֽ ל הָָ�אָֽ תֵָָגֵ ְוְ

וּּרְמְ בַַגּּוֹֹיִִם, יְֹוְֹא

. ה' מָָלְָָךְ

, , ה' מָָלְָָךְ ְךְֶלֶ  ֽ  ה' �מֶֽ

ד. עְֹלְֹלָָם וֶָָעֶ לְֹמְְךְ   ה' יִִ

ד, ְךְֶלֶ עוֹֹלָָם וֶָָעֶ  ֽ ה' �מֶֽ

וּּדְבְ גוֹֹיִִם אָָ

צְוֹֹ. אֵַַמֵרְ

פִִֵהֵיר עֲֲצַַת גּּוֹֹיִִם,  ה' 

ים. בׁוֹֹת עַַּ�מִּ  שְְׁחְ� נִִיא מַַ  ֵהֵ

, בֶלֶּ�בְּ אִִיׁשׁ  בׁוֹֹת   רַַבּּוֹֹת מַַחֲֲשָׁ�

וַַעֲֲצַַת ה'

הִִיא תָָוּּקם.

עֲֲּ�תַּמֹֹד, עְלְוֹֹלָָם   עֲֲצַַת ה' 

בוֹֹת לִִבּּוֹֹ ׁ שְׁ�  מְַַחְ

דְֹלְֹר וָָדֹֹר.

הִִֽ��יֶּֽי, י וּּהא אָָמַַר וַַ ּ�כִּ

עֲֲּ�יַּמֹֹד. הּ�וָּ וַַ הוּּא צִִ

The heavens will be happy,

 and the earth will rejoice

And they will say among the nations,

 Hashem has ruled

Hashem is King, Hashem was King,

Hashem will be King forever and ever

Hashem will rule forever and ever

i(when) the nations will have vanished

from His earthְו

  Hashem dissolves the ideas of nations

He disrupts the intentions of people

Many thoughts are in the hearts of man

 But the idea of Hashem

Only it will prevail

 The ideas of Hashem will stand forever

The thoughts of His heart

 from generation to generation

For He spoke and and it came to be

He commanded and it stood



צִִיּוֹן,  י בָָחַַר ה' ְ�בְּ �כִִּ

ב לוֹ. ָ מְלְוֹשָׁ� הּ  אִִ�וָָּ

חַַר לוֹ קָָהּ, י יַַעֲֲקֹֹב �בָָּ �כִִּ

תוֹ. גְֻֻ�לָָּ סְ לֵאֵ ְלְ רְָָ יִִשְׂ�

ֹשׁ ה' עַַמּוֹ, י לֹאֹ יִִ�טֹּ  �כִִּ

נְַַוְחֲֲלָָתוֹ לֹאֹ יַַעֲֲזֹֹב.  

ר עָָוֹֹן ֵ�פֵּ כְַַיְ הוּא רַַחוּם  ְוְ

חְִִית,  לְֹוְאֹ יַַשְׁ�

יב אַַפּוֹ, ִ הְָָלְשִׁ� ה  �בְָּרְָ הְִִוְ  

ל חֲֲמָָתוֹ. לְֹוְאֹ יָָעִִיר �כָָּ

יעָָה, ֽ�  ה' הוֹשִֽׁ�

נֽ�אְֵֽרְוּ.   יוֹם קָָ נֽ�נֵֽוּ ְבְ ְךְֶלֶ יַַעֲֲ  ֽ ��מֶּֽ הַַ

For Hashem has chosen Yerushalayim

He has desired it for His dwelling place

 For Hashem chose Yaakov to be His

Yisroel as His treasure

For Hashem will not forsake His people

 And His nachala He will not abandon

And He, the Merciful One, is forgiving of sin

and does not destroy

Frequently He holds back His anger

And will not arouse all His rage

Hashem save

May the King answer us on the day we call



 אשרי
 יושבי
 ביתיך



ךָָ, ֽ י�תֶֽ י ֵבֵ ֵבֵׁ  י יוֹֹשְׁ� ֵרֵׁ  אַַשְׁ�

לָָֽ��סֶּֽה.  וּּֽלְֽלְךָָ   הַַ עוֹֹד ְיְ

כָָה לּּוֹֹ, ֽ��כָּֽׁ   י הָָעָָם שֶׁ� ֵרֵ ׁ אַַשְׁ�

ה' אֱֱלֹקָָֹיו. ׁ י הָָעָָם שֶׁ� ֵרֵ ׁ אַַשְׁ�

דְָָלְוִִד, הּ�לָּ  הִִ ּ �תְּ

, ְךְֶלֶ  ֽ ��מֶּֽ ךָָ אֱֱלוֹֹקַַי הַַ אֲֲרוֹֹמְִִמְ

ד. עְלְוֹֹלָָם וֶָָעֶ ךָָ  ְמְׁ  כְָָה שִׁ�  וַַאֲֲבָָרְ

ךָּּ, ֽ �כְֶֽ כָָּ�בְּל יוֹֹם אֲֲבָָרְ

ד. עְלְוֹֹלָָם וֶָָעֶ ךָָ  ְמְׁ  לְָָלְה שִׁ� וַַאֲֲהַַ

אֹֹד, ל ְמְ הְֻֻמְּ�לָּ דוֹֹל ה' וּּ  ּ�גָּ

קֶֶֽ�חֵֽר.  ין  תּ�לָּוֹֹ ֵאֵ דְֻֻגְ לְִִוְ

יךָָ, ׂ ח מַַעֲֲשֶֽׂ�� ּ�בַּׁ  שְַׁיְ� דוֹֹר   דּּוֹֹר ְלְ

יוּּד. ֽ��גִּֽ יךָָ יַַ ֽ וּּבְגְרֹֹ�תֶֽ  וּּ

ךָָ, ֽ�דֶֽ בוֹֹד הוֹֹ הֲֲדַַר �כְּּ

יחָָה. ׂ יךָָ אָָשִֽׂ�� ֽ אְֹלְְֹ�תֶֽ  י נִִפְ ֵרְֵבְ דְִִוְ

וּּר, ֽ יךָָ יֹֹא�מֵֽ ֽ�תֶֽ אְרְוֹֹ  וֶֶעֱֱוּּזז נוֹֹ

הּ�נָּֽ�רֶֽ.    ּ ךָָ אֲֲסַַ�פְּ ְתְּ�לָּ דְֻֻגְ  וּּ

כֶֶֽ�זֶֽר רַַב

יוּּע, ֽ��בִּֽ ךָָ יַַ טוְּּבְ

וּּנֽ��נֵּֽ. רְַַיְ ךָָ  קְָָדְְתְ צְִִוְ  

 Fortunate are those who dwell in Your house

They will continue to praise You, forever

Fortunate is the people that such is their lot

Fortunate is the people that Hashem is their G-d

A praise by Dovid

I will raise You my G-d the King

And I will bless Your Name forever and ever

Every day I will bless You

 And I will praise Your Name forever and ever

Hashem is great and highly praised

And His greatness is beyond investigation

 Generation to generation will praise Your actions

And Your mighty acts they will recount

The splendor of Your glorious majesty

 And Your wondrous deeds I will discuss

And of Your awesome might they will speak

And Your greatness I shall relate

The rememberances of all

Your goodness they will express

And of Your righteousness they will sing joyfully



רְַַוְחוּּם ה',  חַַנּּוּּן 

ד. ֶסֶ ֽ דְָָגְל �חָֽ יִִֽ��פַּֽם וּּ   רֶֶֽ�אְֶֽךְ אַַ 

לּ�כֹּ,  טוֹֹב ה' לַַ

יו. לּ�כָּ מַַעֲֲשָׂ�ׂ רְַַוְחֲֲמָָיו עַַל   

יךָָ, ׂ� לּ�כָּ מַַעֲֲשֶֽׂ� וּּֽדֽךָָ ה'   יוֹֹ

כְֽֽוּּכָָה. בְָָיְרְ יךָָ  ֽ  וַַחֲֲסִִי�דֶֽ

וּּר, ֽ ךָָ יֹֹא�מֵֽ וּּכְלְְתְ בּ�כְּוֹֹד מַַ  

וּּר. ֽ דְַַיְ��בֵּֽ ךָָ  וּּבְגְרְָָתְ וּּ

וּּבּ�גְּרֹֹתָָיו, י הָָאָָדָָם  ֵנְֵבְ יעַַ לִִ ֽ�דִֽ הְלְוֹֹ  

וּּכְלְתוֹֹ. בְכְוֹֹד הֲֲדַַר מַַ וּּ

לּ�כָּ עוֹֹלָָמִִים, וּּכְלְת  ךָָ מַַ וּּכְלְְתְ מַַ

רּ�דֹּ וָָדֹֹר. כָָּ�בְּל  ךָָ  ּ �תְְּלְׁ   שְַׁמְ�  וּּמֶֶ

לְִִים, ּ�נֹּפְ כְָָלְל הַַ ְךְֵמֵ ה'  סוֹֹ

וּּפּ�כְּפִִים. כְָָלְל הַַ ף  זְוְוֵֹֹקֵ

וּּר, ֽ ��בֵּֽׂ שְַׂיְ� יךָָ  ֽ �לֵֶֽאֵ י כֹֹל  יֵנֵ ֽ �עֵֽ

ם ן לֶָָהֶ ה נוֵֹֹתֵ אְַַוְּ�תָּ

עִִתּּוֹֹ. לְָָם בְּ�ּ תֶאֶ אָָכְ

 Gracious and merciful is Hashem

Slow to anger and great in kindness

 Hashem is good to all

 His rachamim is on all His creations

They will thank You Hashem, all Your creations

And Your chassidim will bless You

Of the glory of Your kingdom they will speak

And of Your power they will declare

To reveal to mankind His mighty acts

And of the glorious splendor of His kingdom

Your kingdom is a kingdom for all times

 And Your ruling is in every generation

 Hashem supports all those who have fallen

And straightens all those who are bent

 The eyes of all look to You

And You give them

 their food in its proper time



ךָָ, ֽ תֶאֶ יָָ�דֶֽ חַַ  ֽ פּּוֹֹ�תֵֽ

כְָָלְל חַַי רָָצוֹֹן. יעַַ  ֽ��בִּֽׂ  וּּמַַשְׂ�

רָָּ�דְּכָָיו, כָָּ�בְּל  יק ה'   צַַּ�דִּ

יו. כָָּ�בְּל מַַעֲֲשָׂ�ׂ חְָָוְסִִיד 

אְָָיו, כְָָלְל קֹֹרְ  קָָרוֹֹב ה' 

תֶמֶ. אֱֱֶבֶ הוּּ  ֽ רְָָקְ�אֻֽ ר יִִ ׁ כְֹֹלְל אֲֲשֶׁ�  

ה, אֵָָרְֵיְיו יַַעֲֲשֶׂ�ׂ  צְוֹֹן   רְ

מַַע ׁ עָָתָָם יִִשְׁ� ְוְׁ  תֶאְֶוְ שַׁ� 

ם. יוֹֹשִִיֵעֵ ְוְ

לּ�כָּ אֹֹהֲֲבָָיו, תֶאֶ  רֵמֵ ה'  וֹֹ ׁשׁ

מִִׁיד.  עִִׁים יַַשְׁ�  שְָׁ� לּ�כָּ הָָרְ תֵאְֵוְ  

י, ּ�פִּ ר  דְַַיְּ�בֶּ תּ�לַּ ה'  הִִּ�תְּ  

ר שָּׂ�בָּ�ׂ ל  ְךְֵרֵ ּ�כָּ  וִִיבָָ

ד. עְלְוֹֹלָָם וֶָָעֶ וֹֹ  ׁשְׁדְ ם קָָ ׁ שֵׁ�

ְךְֵרֵ קָָהּּ, בְָָנְ וּּנְחְ   וַַאֲֲ�נַֽ

וּּלְלְקָָהּּ. עְַַוְד עוֹֹלָָם, הַַ ה  עֵַַמֵּ�תָּ

You open Your hand

 and satisfy the desire of every living thing

 Righteous is Hashem in all his ways

And gracious in all His deeds

 Hashem is close to all who call upon Him

To all who call upon Him sincerely

The will of those who fear Him He will do

He will hear their cry and and

 He will save them

 Hashem protects all who love Him

And all the reshaim He will destroy

The praise of Hashem my mouth will declare

And all flesh will bless

His holy Name forever and ever

And we will bless Hashem

from now until forever, Praise Hashem



וּּלְלְקָָהּּ, הַַ

תֶאֶ ה'. י  ִ שְִׁ� לְִִלְי נַַפְ  הַַ

י חְַַ�בְּ�יָָּ לְָָלְה ה'   אֲֲהַַ

עְ�בְּוֹדִִי י  אלֵֹקֵ רְָָ�מְּה ֵלֵ  אֲֲזַַ

דְִִנְיבִִים, חוּ בִִ ְטְְבְ   אַַל �תִִּ

שׁוּעָָה ין לוֹ ְתְ ֵאֵֶ  ן אָָדָָם שֶׁ� ֶבְֶ�בְּ

מְָָדְתוֹ, אְַַלְ ב  ֻ אֵצֵֵ�תֵּ רוּחוֹ יָָשֻׁ�   

ֹנוֹתָָיו.  �תְֹּ  דְבְוּ עֶֶשְׁ� יוֹם הַַהוּא אָָ   �בַַּ

רוֹ עְֶֶ�בְְּזְ לֵקֵֶ יַַעֲֲקֹֹב    י שֶׁ� ֵרְֵ  אַַשְׁ�

רוֹ עַַל ה' אֱֱלֹקָָֹיו. ְבְ שִׂ�ִ

ץ, ֶרֶ ֽ יִִם וָָ�אָֽ ֽ �מַֽ ָ ה שָׁ� עֹֹשֶׂ�ֶ

ם, רֶ �בָָּ  ל אֲֲשֶׁ� תֶאְֶוְ �כָָּ  ם  תֶאֶ הַַ�יָָּ  

Praise Hashem,

My soul, praise Hashem.

I will praise Hashem while I live

I will sing to Hashem while I exist

Do not rely on nobles

On a human being, for he he holds no salvation 

when his spirit departs, he returns to the earth

 On that day his plans come to nothing

 fortunate is he whom the G-d of Yaakov is his help

Whose hope is in Hashem his G-d   

the Creator of heaven and earth

the sea and all that is in them

הללוקה הללי
נפשי את ה'



עְלְוֹלָָם. ר אֱֱמֶֶת  ֵֹמֵ �  הַַשֹּׁ�

ט לַַעֲֲשׁוּקִִים, ָ �פְָּ  ה מִִשְׁ�  עֹֹשֶׂ�ֶ

בִִֵעְֵרְים,  ם לָָ ֶֽחֶ ן �לֶֽ נֵֹֹתֵ

יר אֲֲסוּרִִים.  ה' מַַ�תִִּ

רְִִוְים, חַַֽ�קֵֽ עִִ  ֹ ה' �פֹּ

פְ�כְּוּפִִים, ף   ה' זֵֹֹקֵ

יקִִים. בֵהֵ צַַ�דִִּ  ה' אֹֹ

רִִֵ�גֵּים, תֶאֶ  ר  ֵֹמֵ ה' שֹׁ�

דֵדֵ, עְיְוֹ מְָָלְנָָה  אְַַוְ  יָָתוֹם 

תֵ�וֵּ. עְַַיְ עִִים  ָ שְָׁ� ְךְֶרֶ רְ  ֽ �דְֶֽוְ  

עְלְוֹלָָם, לְֹמְְךְ ה'   יִִ

אֱֱלֹקַַֹיְִִךְ צִִיּוֹן,

דְֹלְֹר וָָדֹֹר,

וּּלְלְקָָהּּ הַַ

He keeps  His promises faithfully forever

He does justice for the downtrodden 

He gives bread to the hungry

Hashem releases the imprisoned

Hashem gives sight to the blind

Hashem straightens the bent

Hashem loves the tzadikim

Hashem protects the geirim

orphans and widows He encourages

 But the way of the reshaim He makes crooked 

Hashem will rule forever

Your Hashem, Yerushalayim,

from generation to generation

Praise Hashem



וּּלְלְקָָהּּ, הַַ

ינוּ, רְָָ�מְּה אֱֱלֵֹקֵ י טוֹב זַַ �כִִּ

ה. הְִִתְ�לָָּ י נָָעִִים, נָָוָָאה  �כִִּ

יִִם ה', ֽ �לַֽ ָ רְיְוּשָׁ� ה   בּוֵֹנֵ

סֵ�נֵּ. כְַַיְ לֵאֵ  רְָָ י יִִשְׂ� ֵחְֵדְ נִִ

בֵלֵ, י  וֵּרֵ ֽבְֽ  א לִִשְׁ�  הָָרוֵֹפֵ

בְ�צְּוֹתָָם. עְַַלְ שׁ  חְַַמְֵ�בֵּ וּ

ר לַַכּוֹכָָבִִים, ָ �פְָּסְ מוֹנֶֶה מִִ

רְָָקְא. מוֹת יִִ ֵ ם שֵׁ� כְֻֻלְ�לָָּ

ֹחַַ, רְַַוְב �כֹּ יֽנוּ  דוֹל אֲֲדוֹ�נֵֽ  �גָָּ

ר. ָ �פְָּ ין מִִסְ בְתְוּנָָתוֹ ֵאֵ לִִ

 Praise Hashem

For it is good to sing to our G-d

For pleasant and befitting is praise

The builder of Yerushalayim is Hashem

The outcasts of Yisroel He will gather in 

He is the healer of the broken-hearted

And the one Who bandages their sorrows 

He counts the number of the stars 

He calls all of them by name

Great is our Master and abundant in strength

His understanding is beyond calculation 

הללוקה כי טוב
זמרה לאלקינו



דֵדֵ עֲֲנָָוִִים ה', עְמְוֹ

ץ. ֶרֶ ֽ י �אָֽ עִִים עֲֲֵדֵ ָ שְָׁ� יל רְ ִ �פְִּ  מַַשְׁ�

תְ�בְּוֹדָָה,    עֱֱנוּ לַַה' 

כְִִ�בְּנּוֹר. ינוּ  אלֵֹקֵ רְ�מְּוּ ֵלֵ זַַ

עָָבִִים, יִִם ְ�בְּ ֽ �מַֽ ָ ה שָׁ� כְַַמְ�סֶֶּ  הַַ

ץ מָָטָָר, ֶרֶ ֽ כִִֵ�מֵּין לָָ�אָֽ  הַַ

יחַַ הָָרִִים חָָצִִיר. ֽ�מְִֽצְ   הַַ�מַַּ

מְָָחְהּ, מֵָָהְֵבְה לַַ  ן לִִ נוֵֹתֵ

אוּ. ֽ �רְָֽקְ רֶ יִִ  בֵרֵ אֲֲשֶׁ� י עֹֹ ֵנְֵבְ לִִ

ץ, ָ �פְָּחְ בְגְוּרַַת הַַסּוּס יֶֶ לֹאֹ בִִ

צְֶֶרְה. י הָָאִִישׁ יִִ שְבְוֵֹקֵ לֹאֹ 

אֵָָרְֵיְיו,  ה ה' אֶֶת  רוֶֹצֶ

דּוֹ. חְַַלְְסְ יְַַמְחֲֲלִִים   אֶֶת הַַ

תֶאֶ ה', יִִם  ֽ �לַֽ ָ רְיְוּשָׁ� חְִִ�בְּי   ַ  שַׁ�

לֶֹאֶקַַֹיְִִךְ צִִיּוֹן. לְִִלְי   הַַ

, יִִֽ�רְָֽךְ  עָָ ְ י שְׁ� רְִִ�בְּיֵחֵ ק  י חִִ�זַַּ �כִִּ

. ְךְֵ�בְֵּרְ  קְִִ�בְּ יְִִֽךְ  �נַֽ רֵַַ�בְֵּךְ �בָָּ  

Hashem encourages the humble

He lowers the reshaim to the ground

Call out to Hashem with thanks

Sing to our G-d with the harp

It is He Who covers the heavens with clouds

Who prepares rain for the earth 

 Who causes grass to grow on the mountains

Who gives the animal its food

(also) to young ravens that cry out 

Not the power of the horse does He desire

And not the thighs of man does He want

Hashem desires those Who fear Him

Those who yearn for His kindness

Yerushalayim, praise Hashem 

Praise your Hashem, Yerushalayim

For He has strengthened the bars of your gates 

He has blessed your children in your midst



לוֹם, ָ ְךְֵלֵ שָׁ� בְ�גְּוּ ם  ָ הַַשָּׂ��

. ְךְֵעֵ י �בְִִּ ים יַַשְׂ� לֶֶֽ�חֵֽב חִִ�טִִּ 

ץ, ֶרֶ ֽ רְָָמְתוֹ �אָֽ חַַ אִִ ֽ ֹ�לֵֽ � הַַשֹּׁ�

בְָָ�דְּרוֹ. רֵָָהְֵמְה יָָרוּץ   עַַד 

מֶֶֽ��צָּֽר,   גֶלֶ �כַַּ  ֽ � ן שֶֽׁ� ֵֹתֵ הַַ�נֹּ

ר. פְַַיְֵ�זֵּ פֶֶֽ�אֵֽר    פְ�כְּוֹר �כָָּ

ים, פְִִכְ�תִִּ חוֹ  לְִִיְךְ קְַַרְ   מַַשְׁ�

י קָָרָָתוֹ מִִי יַַעֲֲמוֹד. ֵנְֵ לִִפְ

ם, ֵסְֵמְ יְַַוְ בְָָ�דְּרוֹ  לַַח  ְ יִִשְׁ�

יִִֽ�מָֽם.  לוּ  בֵ� רוּחוֹ יְִִ�זְּ    יַַשֵּׁ�

יְַַלְעֲֲקֹֹב, בְָָ�דְּרָָיו  יד  מַַ�גִִּ

לֵאֵ. רְָָ יְִִלְשְׂ� טָָיו  ָ �פְָּ  יו וּמִִשְׁ� חֻֻ�קָָּ

כְָָלְל גּוֹי, ן  ה ֵכֵ שָׂ�ָ ֽ  לֹאֹ �עָֽ

דְָָיְעוּם, ל  טִִים �בַַּ ָ �פְָּ   וּמִִשְׁ�

וּּלְלְקָָהּּ.  הַַ

He establishes peace at your borders 

With the best type of wheat He satisfies you 

He sends His command to the earth

His word runs swiftly

He gives snow like fleece 

He scatters frost like ashes 

He hurls His ice like crumbs

Who can withstand his cold?

He issues His command and it melts them 

He blows His wind, they flow as water

He relates His word to Yakov

His chukim  and His laws to Yisroel

He did not do so for any other nation 

And of His laws they were not informed

Praise Hashem



וּּלְלְקָָהּּ, הַַ

יִִם, ֽ �מַֽ ָ � תֶאֶ ה' מִִן הַַשָּׁ� לְלְוּ  הַַ

רוֹמִִים. ְ�מְּ לְֽֽלְוּהוּ �בַַּ  הַַ

אְָָלְכָָיו, לְֽֽלְוּהוּ כָָל מַַ הַַ

בְָָצְאָָיו. ל  לְֽֽלְוּהוּ �כָָּ הַַ

חַַ, ֽ יְָָוְ�רֵֽ שׁ  ֶמֶ ֽ � לְֽֽלְוּהוּ שֶֽׁ� הַַ

י אוֹר. ֵבְֵ וֹכְ ל �כּֽֽ לְֽֽלְוּהוּ �כָָּ הַַ

יִִֽ�מָֽם,   ָ � י הַַשָּׁ� ֵמְֵ  לְֽֽלְוּהוּ שְׁ�  הַַ

יִִם. ֽ �מָֽ ָ � עֵַַמֵל הַַשָּׁ� רֶ   יִִם אֲֲשֶׁ� ֽ ��מַּֽ הְַַוְ

ם ה', ֵ תֶאֶ שֵׁ� לְלְוּ  הְַַיְ

אוּ. ֽ �רְָֽבְ נִִ ה ְוְ י הוּא צִִ�וָָּ  �כִִּ

עְלְוֹלָָם, ם לָָעַַד  עֲֲמִִיֵדֵ וַַ�יַַּ

לְֹוְאֹ יַַעֲֲבוֹר. חָָק נָָתַַן 

ץ, ֶרֶ ֽ תֶאֶ ה' מִִן הָָ�אָֽ לְלְוּ   הַַ

הְֹ�תְֹּמוֹת. כָָל  ינִִים ְוְ �נִִּ ַ �תַּ

 Praise Hashem

Praise Hashem from the heavens

 Praise Him in the heights

Praise Him, all His angels

Praise Him all His armies (of malachim)

Praise Him, sun and moon

Praise Him, all stars that are bright

Praise Him, the highest of heavens

And the waters that are above the heavens

 Let them praise the name of Hashem

For He commanded and they were created

And He established them for all times 

He issued a decree that will not be broken

 Praise Hashem from the earth

Sea giants and all the creatures of the depths

הללוקה הללו את
ה' מן השמים



הללוקה שירו לה'
שׁ וּבָָרָָד  ֵאֵ

קְִִוְיטוֹר, לֶֶֽ�ג     שֶֽׁ�

בְָָדְרוֹ. ה  רוּח סְְעָָרָָה עֹֹשָׂ�ָ

בְָָ�גְּעוֹת, כְָָוְל  הֶָָהֶרִִים 

כְָָוְל אֲֲרָָזִִים. רְִִ�פְּי   ץ  ֵעֵ

מֵָָהְֵ�בְּה,  כְָָוְל  ה  הַַחַַ�יָָּ

נָָף. צִִפּוֹר �כָָּ מֶֶֽ�רֶֽשׂ ְוְ   

ים, אְֻֻלְ�מִִּ כְָָוְל  ץ  ֶרֶ ֽ י �אֶֽ ֵכְֵלְ מַַ

ץ. ֶרֶ ֽ י �אָֽ ֵטְֵ פְ ֹ� כְָָוְל שֹֽׁ� רִִים  שָׂ�ָ

תְ�בְּוּלוֹת, גְַַוְם  חוּרִִים  �בַַּ

עְָָנְרִִים. נִִים עִִם  ֵקְֵזְ

ם ה', ֵ תֶאֶ שֵׁ� לוּ  הְַַלְ ְיְ

בְַַלְדּוֹ, מוֹ  ְ ב שְׁ� �גְָָּ י נִִשְׂ� �כִִּ

יִִם. ֽ �מָֽ ָ שְָׁוְ� ץ  ֶרֶ ֽ הוֹדוֹ עַַל �אֶֽ

עְַַלְמּוֹ רֶֶֽ�קֶֽן   רֶֶֽ��יָּֽם  וַַ

כְָָלְל חֲֲסִִידָָיו, ה  הְִִ�תְּ�לָָּ 

לֵאֵ רְָָ י יִִשְׂ� ֵנְֵבְ לִִ

רְֹֹבוֹ, עַַם קְ

וּּלְלְקָָהּּ. הַַ

Fire and hail, 

snow and vapor

The wind of the storm fulfilling His word 

The mountains and all the hills

Fruit trees and all cedars

Wild beasts and all animals 

Crawling things and birds with wings

Kings of the earth and all people 

Princes and all judges on earth

Young men and also young girls

Old men together with the young

Let them praise the name of Hashem 

For His name alone is raised up

His glory is over the earth and skies 

He has raised the pride of His nation

(causing) praise for all His chassidim 

For the children of Yisroel,

the people near to Him

Praise Hashem



וּּלְלְקָָהּּ, הַַ

יר חָָדָָשׁ, ִ ירוּ לַַה' שִׁ� ֽ � שִֽׁ�

קְְהַַל חֲֲסִִידִִים. תוֹ �בִִּ הְִִ�תְּ�לָָּ 

יו, עְֹ�בְֹּשָׂ�ָ לֵאֵ  רְָָ מְַַח יִִשְׂ�  יִִשְׂ�

ם. �כְָּלְָ מְַַבְ ילוּ  ֽ�גִֽ י צִִיּוֹן יָָ ֵנְֵ�בְּ

מְָָבְחוֹל, מוֹ  ְ לְלְוּ שְׁ� הְַַיְ

רוּ לוֹ. זְַַ�מְּ כְִִוְנּוֹר ְיְ תְֹ�בְֹּף 

עְַַ�בְּמּוֹ, ה ה'  י רוֶֹצֶ  �כִִּ

ישׁוּעָָה. ר עֲֲנָָוִִים �בִִּ פְָָיְֵאֵ

כְָָ�בְּבוֹד, זְלְְעְוּ חֲֲסִִידִִים   יַַ

בְ�כְְּוֹתָָם.   נְ�נְּוּ עַַל מִִשְׁ� רְַַיְ

רוֹנָָם, ְגְ ל �בִִּ מְמְוֹת ֵקֵ  רוֹ

יְָָ�בְּדָָם. יפִִיּוֹת  ִ רֶֶֽ�חְֶֽוְב �פִּ  

גּוֹיִִם, קְָָנְמָָה �בַַּ  לַַעֲֲשׂוֹת 

ים. אְֻֻלְ�מִִּ  חוֹת �בַַּ תּוֵֹכֵ

ים, זְִִ�בְּ�קִִּ ם  יֶהֶ ֵכְֵלְ סְֹאְֹר מַַ  לֶֶ

זְֶֶרְל. י בַַ ֵלְֵבְ כְַַ�בְּ יהֶֶם  ֵדְֵ�בְְּכְ  נִִ ְוְ

תוּב, ט �כָָּ ָ �פְָּ  ם מִִשְׁ� ֶהֶ  לַַעֲֲשׂוֹת �בָָּ

כְָָלְל חֲֲסִִידָָיו, הָָדָָר הוּא 

וּּלְלְקָָהּּ.  הַַ

 Praise Hashem

 Sing a new song to Hashem

His praise is in the group of chassdim

Let Yisroel rejoice in its Creator

Let the children of Yerushalayim rejoice in their King

Let them praise His name with dancing

With drums and harp let them make music to Him

 For Hashem desires His people

He glorifies the humble with yeshuos

The chassidim will rejoice in honor 

Let them sing joyously upon their beds 

The lofty praises of Hashem are in their throats 

And a double-edged sword is in their hands 

 To perform revenge among the nations

Rebuke upon the people 

To bind their kings with chains 

And their nobles with shackles of iron 

 To do with them the judgment that was written

It will be a splendor for all His chassidim

 Praise Hashem

הללוקה שירו לה'



וּּלְלְקָָהּּ, הַַ

שׁוֹ, קְָָ�בְְּדְ לֵקֵ  לְלְוּ  הַַ

יעַַ עֻֻזּוֹ. ֽ�קְִֽרְ   לְֽֽלְוּהוּ �בִִּ  הַַ

בְגְוּרֹֹתָָיו,  לְֽֽלְוּהוּ �בִִּ  הַַ

לוֹ. ְדְ רְֹ�כְֹּב �גֻֻּ לְֽֽלְוּהוּ  הַַ

קַַֽ�תְֵֽ�בְּע שׁוֹפָָר,   לְֽֽלְוּהוּ  הַַ

כְִִוְנּוֹר. בֶֶֽ�נְֵֽ�בְּל   לְֽֽלְוּהוּ  הַַ

תְֹ�בְֹּף וּמָָחוֹל, לְֽֽלְוּהוּ  הַַ

עְֻֻוְגָָב. ים  מְִִ�בְּ�נִִּ לְֽֽלְוּהוּ   הַַ

מַַֽ�ע,   י שָֽׁ� ֵלְֵצְְלְ  צִִ לְֽֽלְוּהוּ ְ�בְּ הַַ

רוּעָָה. י ְתְ ֵלְֵצְְלְ  צִִ לְֽֽלְוּהוּ ְ�בְּ הַַ

וּּלְלְקָָהּּ. לֵ�לֵּ קָָהּ הַַ הְַַ�תְּ מָָה  ָ שְָׁ�נְּ� ֹל הַַ �כֹּ

וּּלְלְקָָהּּ. לֵ�לֵּ קָָהּ הַַ הְַַ�תְּ מָָה  ָ שְָׁ�נְּ� ֹל הַַ  �כֹּ

Praise Hashem

Praise Hashem in His mikdash

Praise Him in the heavens of His strength

Praise Him for His mighty acts

Praise Him as befits all His greatness 

 Praise Him with the blast of the shofar

Praise Him with lyre and harp

 Praise Him with drum and dance

 Praise Him with organ and flute

 Praise Him with cymbals and clanging

 Praise Him with trumpets resounding

Let every soul praise Hashem. Praise Hashem

 Let every soul praise Hashem. Praise Hashem

הללוקה הללו
קל בקדשו



תֶאֶ ה', וִִּ�דָּיד  ְךְֶרֶ   ֽ �בְָֽיְ וַַ

הָָּ�קָּל, ל הַַ י ּ�כָּ יֵנֵ ֵעְֵלְ  

וִִּ�דָּיד, רֶמֶ  א ��יֹּֽֽ  וַַ

ה ה' וּּרּ�בְָּךְ אַַּ�תָּ

יוּּנ, ֽ לֵאֵ אָָ�בִֽ רָָׂ י יִִשְׂ� אֱֱלֵֹקֵ

עְַַוְד עוֹֹלָָם. עֵמֵוֹֹלָָם 

וּּבּ�גְּרָָה הְַַוְ ה  דֻֻּ�גְּּ�לָּ ךָָ ה' הַַ ְלְ

הַַהוֹֹד, צַַֽ��נֵּֽח ְוְ הַַ רֶֶֽ�אְֶֽת ְוְ   פְ הַַּ�תִּ ְוְ

ץ, ֶרֶ ֽ יִִם וּּבָָ�אָֽ ֽ �מַֽׁ�   שָּּׁ�בַּ� י כֹֹל   ּ�כִּ

לְָָמְּ�מַּכָָה,  ךָָ ה' הַַ ְלְ

. רְֹלְֹׁשׁא כְֹלְֹל  אׂ�   נְַַתְּ�מִּשֵּׂ�  הַַ  ְוְ

ֽ�נֶֽיךָָ, פָָ בּ�כָּוֹֹד מִִ�לְּּ הְַַוְ ר  ׁ שֶׁ� הְָָוְ�עֹֽֽ

לּ�כֹּּ�בַּ,  ל  ׁ הּ�תָּ מוֹֹשֵׁ� אְַַוְ

וּּבְגְרָָה, חַַ וּּ ��כֹּֽֽ ךָָ  יְָָבְְדְ וּּ

ךָָ יְָָבְְדְ וּּ

לּ�כֹּ. קּ�זֵּ לַַ חְַַלְ לּ�דֵּ וּּ גְַַלְ  

And Dovid blessed Hashem 

In the presence of all who were gathered

Dovid said 

Blessed are You Hashem,

The G-d of Yisroel our forefather

Forever and ever 

Yours, Hashem, is the greatness, the strength,

the glory, the triumph and the majesty

For everything in heaven and on earth is Yours

Yours Hashem is the kingdom 

And You are uplifted over all the rulers

Wealth and honor come from You

And You rule over everything 

In Your hand is power and strength 

And it is in Your hand

 to make great or to strengthen anyone

ויברך דוד



וּּנְחְ לְָָךְ  ינוּ מוֹֹדִִים אֲֲ�נַֽ ה אֱֱלֵֹקֵ עְַַוְּ�תָּ

ךָָ. ֽ��תְֶּֽרְ   אְַַ פְ ם ּ�תִּ ׁ שְֵׁלְ� לְִִלְים  הַַ וְּּמְ

ךָָ, ֽ בְַַלְ��דֶּֽ ה הוּּא ה'   אַַּ�תָּ

יִִם, ֽ �מַֽׁ�   תֶאֶ הַַשָּׁ� יתָָ  ׂ� ה עָָשִֽׂ� אַַּ�תָּ

יִִֽ�מַֽׁ�ם,     י הַַשָּׁ� ֵמֵׁ  שְׁ�

בְָָצְאָָם, כְָָוְל 

יהָָ, ֽ ר עָָ�לֶֽ ׁ כְָָוְל אֲֲשֶׁ� ץ  ֶרֶ ֽ  הָָ�אָֽ

ם, ֶהֶּ�בָּ ר  ׁ כְָָוְל אֲֲשֶׁ� ים  ּ�מִּּ�יַּ  הַַ

לָָּ�כֻּם, תֶאֶ  ה  חְַַמְּ�יֶּ ה  אְַַוְּ�תָּ

חֲֲּ�תַּוִִים.  ׁ ךָָ מִִשְׁ� יִִֽ�מַֽׁ�ם ְלְ     בְָָצְא הַַשָּׁ� וּּ

ה הוּּא ה' הָָאֱֱלֹקִִֹים, אַַּ�תָּ

רְָָבְם, אַַּ�בְּ ּ�תְָּ  רְ ֽ �חַּֽ�בָּ ר  ׁ  אֲֲשֶׁ�

ים, ּ�דִּׂ שְּׂ�כַּ� אוּּר  אתוֹֹ ֵמֵ הוֵֹֹצֵ ְוְ

רְָָבְהָָם. מוֹֹ אַַ ׁ ּ�תְָּמְ שְׁ�   ׂ שְַֽׂוְ��

יֽךָָ – פְָָלְ�נֶֽ בְָָלְבוֹֹ נֶֶאֱֱמָָן  אֽ�צָֽתָָ אֶֶת   וּּמָָ

So now, our G-d, we we thank You 

And we praise Your glorious name 

You alone are Hashem

You have made the heavens 

The loftiest heavens

and all their armies (of Malachim)

The earth and everything that is upon it 

The seas and everything that is in them 

And You give life to all of them 

And the heavenly armies bow before You 

You are Hashem, the G-d 

Who chose Avraham 

And brought him out of Ur Kasdim 

And established his name as Avraham 

And You found his heart faithful before 



רִִּ�בְּית כָָרוֹֹת עִִמּּוֹֹ הַַ ְוְ

נַַּ�כְּעֲֲנִִי, ץ הַַ ֶרֶ ֽ תֶאֶ �אֶֽ תֵתֵ  לָָ

י, רִִּ�פְּּ�זִּ  הְַַוְ י, הָָאֱֱמֹֹרִִי,  הַַחִִּ�תִּ

י, ׁ שִּׁ�גְָּ�  רְ הְַַוְּ�גִּ וּּבְיְסִִי,  הְַַוְ

עְוֹֹ, זְַַלְרְ תֵתֵ   לָָ

יךָָ, ֽ בָָּ�דְּ�רֶֽ תֶאֶ  קֶֶֽ��תָּֽם    וַַ

ה. ּ�תָּ ֽ יק �אָֽ י צַַּ�דִּ  ּ�כִּ

יִִם, ֽ �רְָֽ מִִּ�בְּצְ יוּּנ  ֽ א אֶֶת עֳֳנִִי אֲֲבֹֹ�תֵֽ ֶרֶ ֽ  וַַ��תֵּֽ

ּ�תְָּעְ עַַל יַַם וּּסף.  ֽ �מַֽׁ  אְֶֶוְת זַַעֲֲקָָתָָם שָׁ�

עְֹֹה, פַַּ�בְּרְ תְִִים  ן אֹֹתֹֹת וּּמֹֹפְ ּ�תֵּּ�תִּ   וַַ

כְָָבְל עֲֲבָָדָָיו,  וּּ

צְוֹֹ, כְָָבְל עַַם אַַרְ וּּ

ּ�תְָּעְ  ֽ י יָָ�דַֽ ּ�כִּ

ם, יֶהֶ יוּּד עֲֲֵלֵ ֽ�זִֵֽהֵ  י  ּ�כִּ

הּ�זֶּ. הַַיּּוֹֹם הַַ ם �כְּּ ׁ ךָָ שֵׁ� עַַׂשׂ ְלְ ֽ  וַַ��תַּֽ

ם, יֶהֶ ֵנְֵ ּ�תְָּעְֽ�קַּֽ�בָּ לִִפְ     ם  הְַַוְּ�יָּ  

ה, ׁ שָּׁ�בָּּ�יַּּ�בַּ�   ם  תּ�בְּוְֹֹךְ הַַּ�יָּ וּּרְבְ  עַַּ�יַּ  וַַ

צְמְוֹֹלֹתֹ ּ�תְָּכְֽ�לַֽׁ בִִ      ם הִִשְׁ� יֶהֶ ֵפְֵדְ תֶאְֶוְ רֹֹ 

ים. יִִֽ�מַֽם עַַּ�זִּ   בֶֶֽ�אֶֽן בְּ�ּ  מוֹֹ   �כְּּ

 And You established with him the bris

To give the land of the Canaani

The Chitti, the Amori, the Perizzi,

the Yevusi and the Girgashi

To give to his children

And You kept Your word

For You are righteous 

You saw the suffering of our forefathers in Mitzrayim

And their outcry You heard at the Yam Suf

You put signs and wonders upon Pharaoh

And upon all his servants 

And upon all the people of his land

For you knew

That they sinned purposely against them 

And You made for Yourself a name as clear as day 

And the sea You split before them 

And they crossed the midst of the Sea on dry land

And their pursuers You threw into the depths

Like a stone into mighty waters



נשמת
 כל חי



לּ�כָּ חַַי, מַַת  ׁ נִִשְׁ�

ינוּ, ךָָ ה' אֱֱלֵֹקֵ ְמְׁ  תֶאֶ שִׁ� ְךְֵרֵ  בָָּ�תְּ  

ר פֵָָאֵ רׂ �תְּּ שָּׂ�בָּ� לּ�כָּ  רְֽֽוְוּּחַַ 

מִִּ�תָּיד, וּּנ  ֽ ��כְֵּֽלְ ם זִִכְְרְְךָָ מַַ רוֵֹֹמֵ  וְּּתְ

לֵקֵ, ה  עְַַוְד הָָעוֹֹלָָם אַַּ�תָּ מִִן הָָעוֹֹלָָם 

יעַַ, ׁ�  ל וּּמוֹֹשִֽׁ� ְךְֶלֶ גּּוֵֹֹאֵ  ֽ וּּנ �מֶֽ ֽ ין �לָֽ יךָָ ֵאֵ ֽ עְָָלְּ�בַּ�דֶֽ  וּּמִִ

ם רְַַמְֵחֵ סֵנְֵ וּּ  פְַַמְרְ יל וּּ ה וּּמַַּ�צִּ פּּוֶֹֹדֶ

וּּצְוְקָָה,  תֵעֵ צָָרָָה  כָָּ�בְּל 

ה. ּ�תָּ ֽ א �אָֽ ּ�לֶָּאֶ ְךְֶלֶ   ֽ וּּנ �מֶֽ ֽ ין �לָֽ ֵאֵ

הְָָוְאַַחֲֲרוֹֹנִִים, וֹֹנִִים  י הָָרִִאׁשׁ אֱֱלֵֹקֵ

רִִּ�בְּיּּוֹֹת, לּ�כָּ  אֱֱלֽֽוֹֹּ�קַּ 

ל תּּוֹֹלָָדוֹֹת, אֲֲדוֹֹן ּ�כָּ

חוֹֹת, ּ�בָּ ׁ שְׁ� רֹּ�בְֹּב הַַּ�תִּ לּ�לָּ  הְֻֻמְ הַַ

ד, ֶסֶ ֽ �חֶּֽ�בְּ גֵהֵ עוֹֹלָָמוֹֹ  נְַַמְ הַַ

רַַּ�בְּחֲֲמִִים. רְִִבְיּּוֹֹתָָיו  וּּ

ן, ׁ לְֹוְאֹ יִִישָׁ� וַַה' לֹאֹ יָָוּּנם 

מִִּ�דְָּרְים,  קִִּ�מֵּיץ נִִ  הַַ נִִים ְוְ ׁ שְֵׁיְ� ר  עְמְוֵֹֹרֵ הַַ

יר אֲֲוּּסרִִים, ּ�תִּּ�מַּ הַַ מִִים, ְוְ יחַַ אִִ�לְּּ ׂ שִֽׂ�� הַַּ�מֵּ  ְוְ

 The soul of every living being

 Shall bless Your name Hashem  our G-d

And the spirit of all flesh shall always glorify 

And raise up Your remembrance, our King

From this world to the world to come, You are G-d

And other than You we have no king, redeemer, or savior

Who liberates, rescues, supports and shows rachmanus

in every time of trouble and distress

We have no King but You!

 G-d of the first and of the last

G-d of all creatures

Master of all generations

  Who is praised through so many praises

Who guides His world with kindness

And His creatures with mercy

Hashem neither slumbers nor sleeps

He rouses the sleepers and awakens the slumberers 

Who makes the mute speak and releases the tied-up



וּּפפִִים,  ף �כְּּ הַַזּּוֵֹֹקֵ לְִִים, ְוְ ְךְֵמֵ נוֹֹפְ הַַסּּוֹֹ  ְוְ

וּּנְחְ מוֹֹדִִים.  ךָָ אֲֲ�נַֽ בְַַלְּ�דְּ ךָָ  ְלְ

ם, ּ�יָּּ�כַּ ירָָה  ׁ אֵלֵ שִׁ� יוּּנ מָָ ֽ�פִֽ  אִִלּּוּּ 

יו, ּ�לָּּ�גַּ הֲֲּ�כַּמוֹֹן  הּ�נָּ  וּּנֽ�נֵֽ רִִ וֹֹ ׁשְׁלְ וּּ

יעַַ, ֽ�קִֽ י רָָ חְֲֲרְֵבֵ מֶֶ בַַׁ�ח �כְּּ   יוּּנ שֶֽׁ� ֽ�תֵֽ תְוֹֹ פְ שְִׂוְ�ׂ  

חַַֽ�רֵּֽ�יָּ,   כְַַוְ מֶֶׁ��ׁשׁ     שֶּּֽׁ�כַּ� אְִִמְירוֹֹת  יֽוּּנ  י�נֵֽ ֵעְֵוְ

יִִם, ֽ �מָֽׁ  י שָׁ� ֵרֵׁ  נִִשְׁ� וֹֹת �כְּּ יוּּנ פְְרוּּׂשׂ ֽ יְָָוְ�דֵֽ

לוֹֹת, אַַּ�כָּּ�יָּ יוּּנ קַַלּּוֹֹת  ֽ �לְֵֽגְ רְַַוְ

ךָָ, הוֹֹדוֹֹת ְלְ יקִִים ְלְ ּ�פְִּ  וּּנְחְֽ�נַֽ מַַסְ  ין אֲֲ ֵאֵ

יוּּנ, ֽ י אֲֲבוֹֹ�תֵֽ אלֵֹקֵ ינוּ ֵוֵ ה' אֱֱלֵֹקֵ

ךָָ, ֽ �מֶֽ ׁ תֶאֶ שְׁ� ְךְֵרֵ  בְָָלְ וּּ

לֶֶֽ�אֶֽף  לֶֶֽ�אֵָֽמֵף    עַַל אַַחַַת 

י אֲֲלָָפִִים ֵפְֵלְ אַַ

עָָמִִים, הַַטּּוֹֹבוֹֹת ּ בְָָרְבוֹֹת �פְּ י  רְִִוְּ�בֵּ  

וּּנ. ֽ ��מָּֽ עְִִוְ יוּּנ  ֽ יתָָ עִִם אֲֲבוֹֹ�תֵֽ ׂ� עָָשִֽׂ� ׁ  שֶׁ�

ינוּ, וּּנ, ה' אֱֱלֵֹקֵ ֽ ��תְָּֽלְ  אַַּ�גְּ יִִם  ֽ �רְַֽ צְ מִִּ�מִּ

וּּנֽ�תָֽ.  דִִי ּ ית עֲֲבָָדִִים �פְּ וּּמִִּ�בֵּ

וּּנֽ��תְָּֽנְ,    רָָעָָב זַַ בְּ�ּ

Who supports the fallen and straightens the bent 

To You alone we give thanks 

If our mouths were as full of song as the sea

And our tongue as full of joyous song as its many waves 

And our lips as full of praise like the spacious heavens 

And our eyes as brilliantly shining as the sun and the moon

If our hands were outstretched as eagles of the sky

And our feet as swift as deer

We still could not thank You enough

Hashem, our G-d the G-d of our forefathers 

And to bless Your name 

For even one of the thousand thousands,

thousands of thousands, 

And the countless favors 

That You performed for our ancestors and for us 

You redeemed us from Mitzrayim, Hashem our G-d 

And freed us from the house of slavery

In hunger You nourished us 



וּּנֽ��תְָּֽלְּ�כְַּלְּ�כִּ,       בָָׂע  שְָׂבְ� וּּ

וּּנ, ֽ ��תְָּֽלְּ�צַּ   בֶרֶ הִִ  ֽ �חֵֶֽמֵ

וּּנֽ��תְָּֽטְּ�לַּ,     בֶֶֽ��דֶּֽר מִִ   וּּמִִ

נֽ�תָֽוּ.  י �לִִּ נְֶֶוְאֱֱמָָנִִים �דִִּ חֳֳֵמֵלָָיִִם רָָעִִים  וּ

יךָָ, ֽ ה עֲֲזָָרֽֽוּנוּ רַַחֲֲ�מֶֽ �נָָּ ֽ  עַַד �הֵֽ

יךָָ, ֽ וּנוּ חֲֲסָָ�דֶֽ לְֹוְאֹ עֲֲזָָֽבֽ  

צַַֽח. ינוּ, לָָ�נֶֽ נֽ�וּ, ה' אֱֱלֵֹקֵ   שְֵֽׁ�טְּ�  אְַַוְל �תִִּ  

נֽ��בָּֽוּ,   ָ �תְָּגְֽ��לַּֽ    ִ �פִּ ֶ בֵָָאֵרִִים שֶׁ� ן  עַַל ֵ�כֵּ

מָָה ָ שְָׁנְ� רְֽֽוְוּחַַ וּ

ינוּ, ֽ��פֵּֽ  אְַַ�בְּ  ָ �תְָּחְֽ�פַֽ    �נָָּ ֶ שֶׁ�

ינוּ, ֽ �פְִֽ�בְּ  ָ �תְָּמְֽ�   ר שַֽׂ� ֶ לְָָוְשׁוֹן אֲֲשֶׁ�

כְוּ ם יוֹדוּ וִִיבָָרְ ן ֵהֵ ֵהֵ

מְמְוּ  חוּ וִִיפָָאֲֲרוּ וִִירוֹ ְ�בְּ ַ וִִישַׁ�

יכוּ ֽ�לְִֽמְ  יְַַוְ ישׁוּ  ֽ��דְִּֽ  יְַַוְקְ יצוּ  ֽ�רִֽ יְַַוְעֲֲ

נוּ. ֽ ��כְֵּֽלְ ךָָ מַַ ְמְ ִ תֶאֶ שִׁ�

ה, ךָָ יוֶֹדֶ ה ְלְ ֶ�פֶּ י כָָל   �כִִּ

בַַע, ָ � ךָָ תִִשָּׁ� כְָָוְל לָָשׁוֹן ְלְ

רְַַכְע, ךָָ תִִ רֶֶֽ��בְֶּֽךְ ְלְ  כָָל   ְוְ

ה, חֲֲֶוֶ �תְַַּ  יֽךָָ תִִשְׁ� פְָָלְ�נֶֽ כְָָוְל קוֹמָָה 

And in plenty You sustained us

From sword You saved us 

From plague You let us escape

And spared us from serious and lasting illness

 Until now Your mercy has helped us

And Your kindness has not left us 

Do not abandon us, Hashem, our G-d forever

Therefore the organs that You set within us 

And the spirit and the soul

That You breathed into our nostrils 

And the tongue that You placed in our mouth 

All of them shall thank and bless

Praise and glorify and raise

And revere and sanctify and anoint 

Your name, our King

 For every mouth shall offer thanks to You

Every tongue shall swear to You 

And every knee shall bend to You 

Every upright body shall bend to You



בְָָלְבוֹת יִִירָָאֽֽוּךָָ, כְָָוְל 

ךָָ, ֽ �מְֶֽ  רְ�מְּוּ לִִשְׁ� זְַַיְ לְָָיוֹת  בֶרֶ וּכְ  ֽ כְָָוְל �קֶֽ

תוּב, �כֶָָּ  בָָר שֶׁ� �דָָּ �כַַּ

נְָָה, רְ ֽ ֹא�מַֽ מְצְוֹתַַי �תֹּ ל עַַ  �כָָּ

 ה', מִִי כָָמֽֽוֹךָָ,

נּוּ, ֽ��מֶּֽ  חֵָָמֵזָָק מִִ יל עָָנִִי  מַַ�צִִּ

לוֹ. ְֹזְ יוֹן מִִ�גֹּ אְֶֶוְְבְ עְָָוְנִִי   

, ְךְ מְֶֶדְה �לָָּ מִִי יִִ

, ְךְ וְֶֶה �לָָּ   וּמִִי יִִשְׁ�

,  וּמִִי יַַעֲֲרְָָךְ לְָָךְ

הַַנּוֹרָָא, בּוֹר ְוְ דוֹל הַַ�גִִּ לֵקֵ הַַ�גָָּ  הָָ

יוֹן, ְלְֶעֶ לֵקֵ   

ץ. ֶרֶ ֽ יִִם וָָ�אָֽ ֽ �מַֽ ָ הֵנֵ שָׁ�  קֹֹ

ךָָ, פְָָנְאְֶֶרְ חֲֲֵ�בֵּךָָ וּ  ַ שְַׁנְ� ךָָ וּ ְלְֶ�לֶּ הְַַנְ  

ךָָ, ֽ � שְֶֽׁדְ� ם קָָ ֵ תֶאֶ שֵׁ� ְךְֵרֵ  בְָָנְ וּ

דְָָלְוִִד, אָָמוּר,   �כָָּ

תֶאֶ ה', י  ִ שְִׁ� כְִִי נַַפְ רְ �בָָּ

שְדְוֹ. ם קָָ ֵ תֶאֶ שֵׁ� רְָָבַַי  כָָל קְ ְוְ

All hearts shall fear You

 And our innermost being sing praises to Your name

As it is written

All my bones shall say

Hashem Who is like You?

You save the poor man from those stronger than him 

The poor and needy from those who would rob Him 

Who is like You?

Who is equal to You?

Who can be compared to You 

O great, mighty and awesome G-d 

The supreme G-d

Creator of heaven and earth  

We shall laud, praise, and glorify You 

And bless Your holy Name

As it is said Of Dovid:

Bless Hashem, my soul

And let all my innermost being bless His holy Name 



ךָָ ְמְׁ  ח שִׁ� ּ�בַּּ�תַּׁ   יִִשְׁ�

וּּנ, ֽ ��כְֵּֽלְ לָָעַַד מַַ

דוֹֹל ְךְֶלֶ הַַּ�גָּ  ֽ ��מֶּֽ לֵקֵ הַַ הָָ

דוֹֹׁשׁ הְַַוְּ�קָּ

ץ. ֶרֶ ֽ יִִם וּּבָָ�אָֽ ֽ �מַֽׁ�   שָּּׁ�בַּ�  

ךָָ נָָאֶֶה, י ְלְ ּ�כִּ

ינוּ ה' אֱֱלֵֹקֵ

יוּּנ, ֽ י אֲֲבוֹֹ�תֵֽ אלֵֹהֵ ֵוֵ

בָָחָָה, ׁ יר וּּשְׁ� ׁ שִׁ�

רְָָמְה, זְִִוְ ל   הַַּ�לֵּ

לָָׁה,  שְָׁמְ� עֹֹז וּּמֶֶ

וּּבְגְרָָה, ה וּּ דֻֻּ�גְּּ�לָּ צַַֽ�נֶֽח,   

תֶרֶ,  ֽ �אְֶֽ תְִִוְפְ ה  הִִּ�תְּּ�לָּ

וּּכְלְת. ה וּּמַַ ׁ�  דְֻֻקְשָּׁ�

הוֹֹדָָאוֹֹת רָָּ�בְּכוֹֹת ְוְ  

עְַַוְד עוֹֹלָָם. ה  עֵַַמֵּ�תָּ

Your name should be praised

forever, our King

The G-d the King Who is great

and Who is holy

 In heaven and on earth

For to You it is fitting 

Hashem our G-d

 and the G-d of our forefathers

 Song and praise

Glorification and thanks

Power and ruling authority

Triumph, greatness and strength 

 Praise and glory

Holiness and rulership

 Blessings and thanksgivings

 From now and forever

ישתבח



ה ה', וּּרּ�בְָּךְ אַַּ�תָּ
ְךְֶלֶ  ֽ לֵקֵ �מֶֽ

חוֹֹת, ּ�בָּׁ  שְּׁ�תִּּ�בַּ�  דּ�גָּוֹֹל 

לֵקֵ הַַהוֹֹדָָאוֹֹת,

לְָָאוֹֹת, פְ אֲֲדוֹֹן הַַּ�נִּ

י יֵרֵ ׁ שִׁ� ר בְּ�ּ הַַבּּוֵֹֹחֵ

רְָָמְה,  זִִ

לֵקֵ,  , ְךְֶלֶ  ֽ �מֶֽ

י הָָעוֹֹלָָמִִים. ֵחֵ

 Blessed are You Hashem

Almighty King,

Who is praised so much

 G-d of thanksgivings

Master of wonders

Who chooses songs

that are melodious 

You are the King, Hashem,

Life-Giver of all the worlds 



ֹל, חַַֽ��בֵּֽ לַַאֲֲדוֹן הַַ�כֹּ   ַ שְַׁלְ� ינוּ  ֽ�לֵֽ עָָ

ה דְֻֻ�גְּ�לָָּ תֵתֵ  לָָ

ית, ִ שִׁאֵרְֵ�בְּ�  ר  יוֵֹצֵ ְלְ

י הָָאֲֲרָָצוֹת, גְ�כְּוֵֹיֵ נוּ  ֽ אֹ עָָשָֽׂ�� �לֶֹּ  שֶׁ�

חוֹת הָָאֲֲדָָמָָה, ְ�פְְּ   מְִִ�כְּשְׁ� נֽ�מָֽוּ    לְֹוְאֹ שָׂ�ָ

ם, ֶהֶ נוּ �כָָּ ֽ �קְֵֽלְֶחֶ  ם  לֶֹאֹ שָׂ�ָ   שֶׁ�

כָָל הֲֲמוֹנָָם, נֽ�לֵֽוּ ְ�כְּ  גְֹוְֹרָָ

בֶֶֽ�הְֶֽלְל וָָרִִיק,   חֲֲוִִים  �תְַַּ  ם מִִשְׁ� ֵהֵֶ  )שֶׁ�

יעַַ,( ֽ�  לֵקֵ לֹאֹ יוֹשִֽׁ� לֶאֶ  לְִִלְים   ַ �פְַּתְ  וּמִִ

חֲֲוִִים וּמוֹדִִים, �תְַַּ  עְִִים וּמִִשְׁ� נְחְוּ כּוֹרְ  וַַאֲֲ�נַֽ

לְָָ�מְּכִִים,  י הַַ ֵכְֵלְ ְךְֶלֶ מַַ  ֽ י �מֶֽ ֵנְֵ  לִִפְ

רוְּךְ הוּא. דוֹשׁ �בָָּ הַַ�קָָּ

יִִם ֽ �מַֽ ָ הוּא נוֹטֶֶה שָׁ� ֶ שֶׁ�

רֶֶֽ�אָֽץ,  דֵסֵ  יְֹוְֹ

עַַל, ֽ ��מַּֽ יִִם מִִ ֽ �מַֽ ָ � שָּׁ� קְָָיְרוֹ �בַַּ ב  ַ וּמוֹשַׁ�

כְִִינַַת עֻֻזּוֹ  וּשְׁ�

רוֹמִִים, י ְמְ ֵהְֵבְ גָָ  ְ�בְּ

ין עוֹד. ינוּ ֵאֵ  הוּא אֱֱלֵֹקֵ

It is our job to praise the Master of all

To give greatness

to the Creator of the (world in the) beginning 

 For He has not made us like the nations of the lands

And has not put us like the families of the earth

That He has not given our portion like theirs

Nor our lot like all the rest of them

(For they bow to nothingness and emptiness

And pray to a god who does not save

But we bend our knees, bow and offer thanks

Before the Supreme King of Kings

the Holy One, Blessed is He

He stretches out heaven

And establishes earth’s foundation

The seat of His glory is in heaven above

And the presence of His power

 is in the highest heights 

 He is our G-d and there is none other

עלינו לשבח



פֶֶֽ�אֶֽס זוּלָָתוֹ,  נוּ,  ֽ ��כְֵּֽלְ תֶמֶ מַַ אֱֱ

תְ�בְּוֹרָָתוֹ: תוּב  �כָָּ �כַַּ

ךָָ, ֽ�בֶֽ בְָָלְ בֵֹֹתָָ אֶֶל   �תְָּעְָ הַַיּוֹם וַַהֲֲשֵׁ� יְָָוְדַַ

י ה' הוּא הָָאֱֱלֹקִִֹים �כִִּ

חַַת, ֽ ץ מִִ��תָּֽ ֶרֶ ֽ עְַַוְל הָָ�אָֽ עַַל,  ֽ ��מַּֽ ים מִִ ֽ �מַֽ ָ � שָּׁ�  �בַַּ

ין עוֹד. ֵאֵ

True is our King; there is nothing besides Him 

 As it is written in His Torah

You should know today and take to heart

That Hashem He is the G-d

In heaven above and on the earth below

There is none other



ינוּ, ךָָ ה' אֱֱלֵֹקֵ ה ְ�לְּ קְַַנְ�וֶֶּ ן  עַַל ֵ�כֵּ

ֽ��זֶּֽךָָ, רֶֶֽ�אְֶֽת עֻֻ   תְִִ�בְּפְ רֵָָהְֵמְה   לִִרְְאוֹת 

ץ, ֶרֶ ֽ לּוּלִִים מִִן הָָ�אָֽ הַַעֲֲבִִיר �גִִּ  ְלְ

תֵרֵוּן,  רוֹת יִִ�כָָּ הְָָוְאֱֱלִִילִִים �כָָּ

י, ּ�קַּ ַ כְלְוּת שַׁ� מְַַ�בְּ ן עוֹלָָם  תְַַלְֵ�קֵּ

ךָָ, ֽ �מְֶֽ  רְְאוּ בִִשְׁ� ר יְִִקְ י בָָשָׂ�ָ ֵנְֵ�בְּ כָָל  ְוְ

ץ. ֶרֶ ֽ י �אָֽ ֵעְֵ  ל רִִשְׁ� יךָָ �כָָּ ֽ �לֵֶֽאֵ נְוֹת  הַַפְ ְלְ

ל,  ֵבֵֵתֵ י  ֵבְֵ  ל יוֹשְׁ� עְדְֵיְֵוְוּ �כָָּ   ירוּ  ֽ��כִּֽ  יַַ

, רֶֶֽ��בְֶּֽךְ  ל  רְַַכְע �כָָּ  ךָָ �תִִּ י ְלְ �כִִּ

ל לָָשׁוֹן. בַַע �כָָּ ָ � שָּׁ� �תִִּ

ינוּ יֽךָָ ה' אֱֱלֵֹקֵ פְָָלְ�נֶֽ

לוּ,  ֹ��פֹּֽ יְִִוְ עְרְְכְוּ   יִִ

נֽ��תֵּֽוּ,   קְָָיְר יִִ ךָָ  ְמְ ִ בְוֹד שִׁ� לְִִוְכְ

ךָָ, ֽ�תֶֽ כְלְוּ תֶאֶ עוֹל מַַ ם  לְ�בְּוּ כֻֻ�לָָּ וִִיקַַ

ד. עְלְוֹלָָם וֶָָעֶ רֵָָהְֵמְה   ם  יֶהֶ לְֹמְְךְ עֲֲֵלֵ תְִִוְ

ךָָ הִִיא, ְ�לְֶּ  כְלְוּת שֶׁ�  י הַַ�מַַּ �כִִּ

כְָָ�בְּבוֹד, לְמְוְֹךְ   י עַַד �תִִּ ֵמְֵלְ וֹ ֽעְֽלְ וּ

Therefore we hope to You Hashem our G-d

That we may see very soon the glory of Your might 

To remove avodah zarah from the earth 

And false gods will be completely cut off

To perfect the world as the kingdom of the Almighty 

Then all mankind will call upon Your name 

To turn back to You all the wicked of the earth

They will recognize and know, all the people of the world

That to You should bend every knee

Every tongue should swear 

Before You Hashem, our G-d

they will bend their knees and lower themselves down

And to the glory of Your name give honor

And all will accept the yoke of Your kingdom

And You will rule over them very soon, forever and ever 

For the Kingdom is Yours

And forever and ever You will rule in glory



ךָָ, ֽ תְ�בְּוֹרָָ�תֶֽ תוּב  �כָָּ �כַַּ

ד. עְלְוֹלָָם וֶָָעֶ לְֹמְְךְ  ה' יִִ

אֱֱֶנְֶוְמַַר,   

ץ, ֶרֶ ֽ ל הָָ�אָֽ ְךְֶלֶ עַַל �כָָּ  ֽ �מְֶֽלְ הְָָוְיָָה ה' 

חֶָָאֶד, ה ה'  ֶיְֶהְ יּוֹם הַַהוּא יִִ  �בַַּ

חֶָָאֶד. מוֹ  וְּשְ

As it is written in Your Torah

Hashem will rule forever and ever 

And it is said 

And Hashem will be King over the whole world 

On that day Hashem will be One

And His name will be One






